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NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o hospodářské, sociální a územní soudržnosti v EU: osmá zpráva o soudržnosti
(2022/2032(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na články 2 a 3 Smlouvy o Evropské unii (SEU), 

– s ohledem na články 4, 162, 174 až 178 a 349 Smlouvy o fungování Evropské unie 
(SFEU),

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1060 ze dne 
24. června 2021 o společných ustanoveních pro Evropský fond pro regionální rozvoj, 
Evropský sociální fond plus, Fond soudržnosti, Fond pro spravedlivou transformaci 
a Evropský námořní, rybářský a akvakulturní fond a o finančních pravidlech pro tyto 
fondy a pro Azylový, migrační a integrační fond, Fond pro vnitřní bezpečnost a Nástroj 
pro finanční podporu správy hranic a vízové politiky1 (nařízení o společných 
ustanoveních),

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1058 ze dne 
24. června 2021 o Evropském fondu pro regionální rozvoj a o Fondu soudržnosti2,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1056 ze dne 
24. června 2021, kterým se zřizuje Fond pro spravedlivou transformaci3,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1059 ze dne 
24. června 2021 o zvláštních ustanoveních týkajících se cíle Evropská územní 
spolupráce (Interreg) podporovaného z Evropského fondu pro regionální rozvoj 
a nástrojů financování vnější činnosti4,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1057 ze dne 
24. června 2021, kterým se zřizuje Evropský sociální fond plus (ESF+) a zrušuje 
nařízení (EU) 1296/20135,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/460 ze dne 30. března 
2020, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013, (EU) 
č. 1303/2013 a (EU) č. 508/2014, pokud jde o specifická opatření pro aktivaci investic 
do systémů zdravotní péče členských států a do jiných odvětví jejich ekonomik v reakci 
na šíření onemocnění COVID-19 (investiční iniciativa pro reakci na koronavirus)6, 

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1305/2013 ze dne 

1 Úř. věst. L 231, 30.6.2021, s. 159.
2 Úř. věst. L 231, 30.6.2021, s. 60.
3 Úř. věst. L 231, 30.6.2021, s. 1.
4 Úř. věst. L 231, 30.6.2021, s. 94.
5 Úř. věst. L 231, 30.6.2021, s. 21.
6 Úř. věst. L 99, 31.3.2020, s. 5.
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17. prosince 2013 o podpoře pro rozvoj venkova z Evropského zemědělského fondu pro 
rozvoj venkova (EZFRV) a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1698/20057,

– s ohledem na balíček „Fit for 55“, který Komise přijala dne 14. července 2021,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1119 ze dne 
30. června 2021, kterým se stanoví rámec pro dosažení klimatické neutrality a mění 
nařízení (ES) 401/2009 a nařízení (EU) 2018/1999 („evropský právní rámec pro 
klima“)8,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. 
prosince 2021 o financování, řízení a monitorování společné zemědělské politiky a 
zrušení nařízení (EU) č. 1306/20139,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/562 ze dne 6. dubna 
2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 1303/2013 a (EU) č. 223/2014, pokud jde o 
opatření v oblasti soudržnosti pro uprchlíky v Evropě (CARE)10,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1755 ze dne 6. října 
2021, kterým se vytváří rezerva na vyrovnání se s důsledky brexitu11,

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/461 ze dne 30. března 
2020, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 2012/2002 za účelem poskytnutí finanční 
pomoci členským státům a zemím, se kterými se jedná o jejich přistoupení k Unii, jež 
jsou vážně postiženy závažným ohrožením veřejného zdraví12 (Fond solidarity EU – 
EUSF),

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) 2020/2092 ze dne 
16. prosince 2020 o obecném režimu podmíněnosti na ochranu rozpočtu Unie13, 

– s ohledem na návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, který předložila Komise 
dne 29. května 2018, o mechanismu řešení právních a správních překážek 
v přeshraničním kontextu (COM(2018)0373),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 4. února 2022 nazvané „K osmé zprávě o 
soudržnosti: Soudržnost v Evropě do roku 2050“ (COM(2022)0034),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 3. května 2022 nazvané „Lidé na prvním místě, 
zajištění udržitelného růstu podporujícího začlenění, využívání potenciálu 
nejvzdálenějších regionů EU“ (COM(2022)0198),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 30. června 2021 „Dlouhodobá vize pro venkovské 
oblasti EU – na cestě k posílenému, propojenému, odolnému a prosperujícímu venkovu 

7 Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 487.
8 Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 1.
9 Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 187.
10 Úř. věst. L 109, 8.4.2022, s. 1.
11 Úř. věst. L 357, 8.10.2021, s. 1.
12 Úř. věst. L 99, 31.3.2020, s. 9.
13 Úř. věst. L 433 I, 22.12.2020, s. 1.
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do roku 2040“ (COM(2021)0345),

– s ohledem na Amsterodamský pakt, kterým se zavádí městská agenda pro EU a který 
byl schválen dne 30. května 2016 v Amsterodamu na neformálním setkání ministrů EU 
odpovědných za městské záležitosti,

– s ohledem na evropský pilíř sociálních práv vyhlášený dne 17. listopadu 2017 
v Göteborgu Parlamentem, Radou a Komisí,

– s ohledem na zprávu Mezivládního panelu pro změnu klimatu OSN s názvem „Změna 
klimatu 2022: zmírňování změny klimatu“,

– s ohledem na stanovisko Výboru regionů ze dne 10. prosince 2020 nazvané „Strategie 
EU pro oživení venkova“14,

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru (EHSV) ze 
dne 18. září 2020 k tématu Úloha strukturální politiky a politiky soudržnosti EU při 
prosazování transformace hospodářství inovativním a inteligentním způsobem15,

– s ohledem na stanovisko EHSV ze dne 25. března 2016 nazvané „Úloha politiky 
soudržnosti v boji proti nerovnostem v novém programovém období po krizi COVID-
19: Doplňkovost a možné překrývání se s Nástrojem pro oživení a odolnost a národními 
plány pro oživení a odolnost“16,

– s ohledem na stanovisko EHSV ze dne 27. dubna 2021 o úloze sociální ekonomiky při 
vytváření pracovních míst a provádění evropského pilíře sociálních práv17,

– s ohledem na doporučení Komise (EU) 2021/402 ze dne 4. března 2021 o účinné aktivní 
podpoře zaměstnanosti po krizi COVID-19 (EASE)18,

– s ohledem na iniciativu Komise nazvanou Nový evropský Bauhaus, která byla zahájena 
dne 14. října 2020,

– s ohledem na iniciativu Komise „Catching-up“ (známou také jako iniciativa pro 
zaostávající regiony), která byla zahájena v roce 2015,

– s ohledem na cíle udržitelného rozvoje OSN stanovené v září 2015 v rámci Agendy pro 
udržitelný rozvoj 2030,

– s ohledem na dohodu přijatou dne 12. prosince 2015 na 21. konferenci smluvních stran 
(COP21) Rámcové úmluvy OSN o změně klimatu v Paříži (Pařížská dohoda),

– s ohledem na své usnesení ze dne 8. března 2022 o politice soudržnosti jakožto nástroji 
ke snížení rozdílů ve zdravotní péči a k posílení přeshraniční spolupráce ve 

14 Úř. věst. C 37, 2.2.2021, s. 16.
15 Úř. věst. C 429, 11.12.2020, s. 153.
16 Úř. věst. C 517, 22.12.2021, s. 1.
17 Úř. věst. C 286, 16.7.2021, s. 13.
18 Úř. věst. L 80, 8.3.2021, s. 1.
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zdravotnictví19,

– s ohledem na své usnesení ze dne 8. března 2022 o úloze politiky soudržnosti při 
podpoře inovativní a inteligentní transformace a regionálního propojení IKT20,

– s ohledem na své usnesení ze dne 15. února 2022 o výzvách pro městské oblasti 
v období po skončení pandemie COVID-1921,

– s ohledem na své usnesení ze dne 14. září 2021 o posílení partnerství s nejvzdálenějšími 
regiony Unie22,

– s ohledem na své usnesení ze dne 9. června 2021 o genderovém rozměru v politice 
soudržnosti23,

– s ohledem na své usnesení ze dne 20. května 2021 o zvrácení demografických trendů 
v regionech EU s využitím nástrojů politiky soudržnosti24,

– s ohledem na své usnesení ze dne 25. března 2021 k politice soudržnosti a regionálním 
strategiím v oblasti životního prostředí v boji proti změně klimatu25,

– s ohledem na své usnesení ze dne 13. března 2018 o zaostávajících regionech 
v Evropské unii26,

– s ohledem na své usnesení ze dne 13. června 2018 o politice soudržnosti a oběhovém 
hospodářství27,

– s ohledem na závěrečnou zprávu Konference o budoucnosti Evropy a doporučení v ní 
obsažená,

– s ohledem na studii s názvem „EU Lagging Regions: state of play and future 
challenges“ (Zaostávající regiony EU: současný stav a budoucí výzvy), kterou 
zveřejnilo generální ředitelství pro vnitřní politiky v září 202028,

– s ohledem na přezkum Účetního dvora č. 01/2020 na téma sledování výdajů v oblasti 
klimatu v rozpočtu EU,

– s ohledem na článek 54 jednacího řádu,

– s ohledem na stanoviska Rozpočtového výboru a Výboru pro zemědělství a rozvoj 

19 Přijaté texty, P9_TA(2022)0058.
20 Přijaté texty, P9_TA(2022)0059.
21 Přijaté texty, P9_TA(2022)0022.
22 Úř. věst. C 117, 11.3.2022, s. 18.
23 Úř. věst. C 67, 8.2.2022, s. 16.
24 Úř. věst. C 15, 12.1.2022, s. 125.
25 Úř. věst. C 494, 8.12.2021, s. 26.
26 Úř. věst. C 162, 10.5.2019, s. 24.
27 Úř. věst. C 28, 27.1.2020, s. 40.
28 Studie – „EU Lagging Regions: state of play and future challenges“ (Zaostávající regiony EU: současný stav a 
budoucí výzvy), Evropský parlament, Generální ředitelství pro vnitřní politiky, tematická sekce Strukturální 
politika a politika soudržnosti, září 2020.
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venkova,

– s ohledem na zprávu Výboru pro regionální rozvoj (A9-0210/2022),

A. vzhledem k tomu, že v posledním rozpočtovém období, v letech 2014 až 2020, 
podpořila politika soudržnosti coby hlavní politika veřejných investic více než 1,4 
milionu podniků, přispěla na 1 544 km železničních tratí a bezpečnějších silnic, 
pomohla 45,5 milionu lidí začlenit se na pracovním trhu a zvýšila v nejméně 
rozvinutých regionech HDP až o 5 %;

B. vzhledem k tomu, že během pandemie byly rizika nezaměstnanosti, nárůstu chudoby a 
genderové rozdíly v méně rozvinutých regionech EU obzvláště výrazné; vzhledem k 
tomu, že rozdíl v zaměstnanosti žen a mužů byl oproti rozvinutějším regionům téměř 
dvojnásobný;

C. vzhledem k tomu, že i přesto, že se nejedná o krizový nástroj, pomohla politika 
soudržnosti opakovaně a efektivně regionům účinně reagovat na asymetrické šoky, jako 
jsou krize způsobená onemocněním COVID-19, brexit a současná uprchlická krize 
způsobená ruskou invazí na Ukrajinu, a to i tím, že podpořila členské státy, které jsou 
nejvíce dotčeny přijímáním uprchlíků; vzhledem k tomu, že tato pomoc při 
mimořádných událostech by však neměla oslabovat strategický přístup celého období 
financování, neboť politika soudržnosti je sama o sobě dlouhodobou investiční 
politikou;

D. vzhledem k tomu, že je nanejvýš důležité, aby byla budoucí politika soudržnosti 
formulována na základě strategie uplatňované během celého období financování, která 
by však mohla být během přezkumu v polovině období znovu posouzena a upravena;

E. vzhledem k tomu, že zatímco rozvinuté východní regiony EU zbytek EU dohánějí, 
některé regiony se středními příjmy a méně rozvinuté regiony se potýkají s 
hospodářskou stagnací nebo poklesem, což naznačuje, že se ocitly v rozvojové pasti; 
vzhledem k tomu, že při rozdělování finančních prostředků by měl být zohledněn vývoj 
rozdílů nejen mezi členskými státy, ale i uvnitř těchto států;

F. vzhledem k tomu, že konvergence je poháněna silným růstem v méně rozvinutých 
regionech, ale přínosy, které vyplývají z nižších nákladů, a návratnost jejich investic se 
časem pravděpodobně sníží; vzhledem k tomu, že méně rozvinuté regiony budou muset 
stimulovat vzdělávání a odbornou přípravu, zvýšit investice do výzkumu a inovací a 
zlepšit kvalitu svých institucí, a zároveň pokračovat v investicích do infrastruktury, aby 
udržely stabilní růst, zabránily tomu, že se dostanou do rozvojové pasti, odstranily 
rozdíly v konektivitě a zajistily přístup ke kvalitním službám a důstojným životním 
podmínkám;

G. vzhledem k tomu, že zatímco počet osob ohrožených chudobou a sociálním vyloučením 
v letech 2012 až 2019 klesl, zůstává chudobou a sociálním vyloučením ohroženo 20 % 
obyvatel EU;

H. vzhledem k tomu, že kvalita infrastruktury, poskytování služeb, přístup ke zdravotní 
péči a řešení v oblasti dopravy a mobility se mezi městskými a venkovskými regiony 
značně liší;
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I. vzhledem k tomu, že města a funkční vazby mezi městy a venkovem jsou důležitými 
hnacími silami místního a regionálního rozvoje, soudržnosti a spravedlivé transformace;

J. vzhledem k tomu, že rostoucí náklady na suroviny a stavební materiály mají přímý 
negativní dopad na mnoho infrastrukturních projektů financovaných EU a ohrožují 
jejich provádění;

K. vzhledem k tomu, že demografický pokles je ve venkovských oblastech výraznější a že 
do roku 2050 bude 50 % obyvatel EU žít v regionech s klesajícím počtem obyvatel a 
stárnoucí populací; vzhledem k tomu, že tento vývoj pravděpodobně ovlivní růstový 
potenciál a přístup ke službám ve venkovských oblastech; vzhledem k tomu, že s 
ohledem na stárnutí obyvatelstva je mimořádně důležité zapojit mladší generace do 
budoucího rozvoje jejich regionů; 

L. vzhledem k tomu, že odliv mozků neúměrně postihuje méně rozvinuté regiony, a pokud 
nebude tento jev řešen, bude mít dlouhodobý a trvalý dopad na budoucnost Unie;

M. vzhledem k tomu, že politika soudržnosti má zásadní význam pro veřejné kapitálové 
investice, neboť v některých členských státech poskytuje více než polovinu celkových 
prostředků na veřejné investice; vzhledem k tomu, že podpora poskytovaná z 
evropských strukturálních a investičních fondů (fondů ESI) by měla doplňovat veřejné 
výdaje členských států, a ne je nahrazovat;

N. vzhledem k tomu, že cíl dosáhnout nejpozději do roku 2050 uhlíkově neutrální Evropy 
by měl být spojen s cílem spravedlivé transformace; vzhledem k tomu, že míra 
znečištění ovzduší a vody zůstává v mnoha méně rozvinutých regionech obecně příliš 
vysoká; vzhledem k tomu, že všechny regiony EU musí hrát významnou úlohu při 
řešení problémů spojených se změnou klimatu prostřednictvím opatření koordinovaných 
s okolními regiony; 

O. vzhledem k tomu, že se prohloubily regionální rozdíly v oblasti inovací a že rozdíly 
v oblasti vzdělávání, odborné přípravy a dovedností mezi více a méně rozvinutými 
regiony jsou často značné; vzhledem k tomu, že potenciál dovedností je soustředěn 
zejména v regionech hlavních měst a že vznikl propastný rozdíl mezi městy 
a venkovem;

P. vzhledem k tomu, že iniciativa Nový evropský Bauhaus propojuje prostřednictvím 
transformace zastavěného prostředí Zelenou dohodu pro Evropu s životními prostory 
v městských i venkovských oblastech;

Q. vzhledem k tomu, že v celé Evropě přetrvávají rozdíly v rychlosti digitální 
transformace; vzhledem k tomu, že k velmi rychlému internetovému připojení mají 
přístup pouze dvě třetiny obyvatel měst a jedna šestina obyvatel venkova;

R. vzhledem k tomu, že ceny bydlení a energií rostou, což poukazuje na potřebu levnějšího 
sociálního bydlení a urychlené renovace bydlení s cílem bojovat proti energetické 
chudobě;

S.  vzhledem k tomu, že bylo dosaženo významného pokroku ve zlepšování zaměstnanosti 
a sociálního začlenění, avšak regionální rozdíly zůstávají větší než před finanční krizí 



RR\1260706CS.docx 9/36 PE731.571v02-00

CS

z roku 2008; vzhledem k tomu, že politika soudržnosti by měla poskytovat účinné 
reakce pro boj proti chudobě a sociálnímu vyloučení, vytvářet pracovní místa a růst, 
zvyšovat konkurenceschopnost a podporovat investice do vzdělávání, včetně digitálního 
vzdělávání, zdravotnictví, výzkumu a inovací, bojovat proti změně klimatu a řešit 
demografické výzvy; vzhledem k tomu, že politika soudržnosti může všechny tyto 
úkoly plnit pouze tehdy, bude-li mít stabilní financování;

T. vzhledem k tomu, že regiony a oblasti uvedené v článku 174 SFEU vyžadují zvláštní 
pozornost; vzhledem k tomu, že zvláštní opatření a dodatečné finanční prostředky 
určené pro řídce osídlené nejvzdálenější a nejseverněji položené oblasti by měly 
pokračovat, aby se vyrovnala závažná a trvalá přírodní a demografická znevýhodnění 
těchto regionů;

U. vzhledem k tomu, že politika soudržnosti by měla být prováděna v souladu se zásadami 
řádné správy věcí veřejných a při plném dodržování společných hodnot EU stanovených 
v článku 2 SFEU, Listině základních práv EU a evropském kodexu chování pro 
partnerskou spolupráci; vzhledem k tomu, že situace v oblasti právního státu se 
v několika členských státech postupně zhoršila; vzhledem k tomu, že politika 
soudržnosti by měla přispívat k posílení demokracie a právního státu;

V. vzhledem k tomu, že pandemie COVID-19 a současné geopolitické napětí potvrzují, že 
je třeba se zamyslet nad rámcem pro správu ekonomických záležitostí, včetně 
dočasného pozastavení (do roku 2023) a revize Paktu o stabilitě a růstu, a zvážit 
možnost, že veřejné výdaje členských států a regionálních a místních orgánů v rámci 
politiky soudržnosti z fondů ESI by neměly být považovány za vnitrostátní nebo 
rovnocenné strukturální výdaje ve smyslu Paktu o stabilitě a růstu;

W. vzhledem k tomu, že rozpočet EUSF zdaleka nedostačuje k tomu, aby zajistil 
přiměřenou reakci na závažné přírodní katastrofy a konkretizoval evropskou solidaritu s 
regiony, které katastrofy postihly; vzhledem k tomu, že tento nesoulad poroste v 
důsledku očekávaného nárůstu přírodních katastrof zapříčiněných změnou klimatu a 
způsobujících drastičtější změny v životech lidí; vzhledem k tomu, že příspěvky z fondů 
EU pokrývají pouze obnovu předchozího stavu, pokud jde o infrastrukturu a vybavení, 
zatímco dodatečné náklady na přestavbu struktur, aby byly odolnější vůči změně 
klimatu, musí (spolu)financovat členské státy; 

1. je přesvědčen, že politika soudržnosti může nadále plnit svou současnou úlohu jako 
prostředku pro investice a vytváření pracovních míst, nástroje pro snížení regionálních 
a meziregionálních rozdílů a mechanismu solidarity pro všechny regiony EU pouze 
tehdy, bude-li mít stabilní financování založené na zásadách partnerství a víceúrovňové 
správy; zdůrazňuje, že to znamená zajistit pro ni alespoň stejnou úroveň financování 
jako ve finančním období 2021–2027, také s ohledem na očekávanou recesi, navýšené o 
rozpočtové zdroje Fondu pro spravedlivou transformaci II; připomíná, že nové výzvy 
vyžadují nové finanční prostředky, a žádá, aby politiku soudržnosti navýšily nové 
rozpočtové zdroje, aby členské státy a regionální orgány mohly řešit různé výzvy a 
krize, které postihují Unii;

2. konstatuje, že členské státy mohou ve stávajícím rámci Paktu o stabilitě a růstu podat 
řádně odůvodněnou žádost o další flexibilitu veřejných nebo rovnocenných 
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strukturálních výdajů, podporované veřejnou správou prostřednictvím spolufinancování 
investic aktivovaných v rámci Evropského fondu pro regionální rozvoj (EFRR), Fondu 
soudržnosti (FS) a Fondu pro spravedlivou transformaci (FST); připomíná, že při 
stanovování fiskální úpravy buď v rámci preventivní, nebo nápravné složky Paktu o 
stabilitě a růstu musí Komise tuto žádost pečlivě posoudit způsobem, který zohlední 
strategický význam investic spolufinancovaných z EFRR, FS a FST;

3. znovu potvrzuje svůj pevný závazek k politice soudržnosti, která je součástí acquis 
communautaire, je tudíž neoddělitelná od evropského projektu a opírá se o zásadu 
solidarity mezi členskými státy a regiony; zdůrazňuje, že politika soudržnosti prokázala, 
že je moderním a flexibilním nástrojem, který lze rychle použít v mimořádných 
situacích; zdůrazňuje, že klíčovou úlohou programů politiky soudržnosti by měl být i 
nadále původní cíl politiky soudržnosti, kterým je prosazovat a podporovat „celkový 
harmonický rozvoj“ členských států a regionů; zdůrazňuje však, že politika soudržnosti 
by se neměla stát zdrojem financování k nápravě nedostatků v rozpočtové flexibilitě, ani 
by se neměla potýkat s rozpočtovými škrty v reakci na krizi, a že politika soudržnosti by 
jako dlouhodobá investiční politika měla pomáhat připravit regiony na budoucí výzvy;

4. lituje toho, že prodlevy v jednání o víceletém finančním rámci (VFR) vedly ke značným 
zpožděním v programovém období, která mají dopad na řídicí orgány a příjemce; 
naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby urychlily přijetí dohod o partnerství a 
programů, protože dlouhotrvající nedostatečné provádění politiky soudržnosti vede 
k abnormálnímu nahromadění nevyřízených plateb ve druhé polovině období provádění 
VFR, čímž by se během jednání o VFR na období po roce 2027 zvýšil tlak na platby; 
vyzývá proto Komisi, aby pro programové období po roce 2027 posoudila zákonnou 
možnost vytvoření dvou samostatných částí v nařízení o společných ustanoveních, a to 
části týkající se obsahu (politické části) a části týkající se VFR (finančních zdrojů); 
domnívá se, že část týkající se obsahu by měla být projednána a uzavřena před částí 
týkající se VFR, aby mohly řídicí orgány včas zahájit přípravu; v tomto rámci 
zdůrazňuje, že je třeba urychleně přijmout příští VFR, aby členské státy a regionální a 
místní orgány měly jasnou představu o svém finančním krytí a byly schopny činit 
politická rozhodnutí a stanovovat investiční priority;

5. vítá Nástroj pro oživení a odolnost jako důležitý nástroj pro zmírnění hospodářského a 
sociálního dopadu koronavirové pandemie a pro zvýšení udržitelnosti, odolnosti a 
připravenosti evropských ekonomik a společností na výzvy a příležitosti související 
s ekologickou a digitální transformací; zdůrazňuje, že je důležité zajistit jeho 
doplňkovost a součinnost s politikou soudržnosti; kritizuje nedostatečný územní rozměr 
Nástroje pro oživení a odolnost a připomíná význam zásady partnerství v rámci 
územních politik EU; vyjadřuje politování nad tím, že zavádění Nástroje pro oživení a 
odolnost je vysoce centralizované a postrádá konzultace s regiony a obcemi, a 
zdůrazňuje, že formulování a provádění politik a činností Unie musí zohledňovat cíle 
stanovené v článku 174 SFEU a přispívat k jejich dosažení; dále se domnívá, že 
vnitrostátní plány na podporu oživení financované z Nástroje pro oživení a odolnost by 
neměly mít vliv na schopnost mobilizovat fondy ESI; 

6. zdůrazňuje, že Evropský účetní dvůr kritizoval nedostatečné rozlišování mezi 
zmírňováním změny klimatu a přizpůsobováním se této změně; zdůrazňuje, že by 
budoucí politika soudržnosti měla toto rozlišení zahrnout do monitorování výdajů i do 



RR\1260706CS.docx 11/36 PE731.571v02-00

CS

tematického zaměření; zdůrazňuje, že změna klimatu představuje nejvážnější hrozbu 
pro lidské společnosti na celém světě a postihuje všechny regiony; zdůrazňuje proto, že 
je třeba zvýšit úsilí v boji proti změně klimatu a posílit její zmírňování; zdůrazňuje, že 
politika soudržnosti musí podporovat důrazné začleňování problematiky klimatu;

7. vítá skutečnost, že Komise zavedla na podporu regionů, které čelí problémům při 
přechodu na uhlíkovou neutralitu, Fond pro spravedlivou transformaci (FST); naléhavě 
vyzývá členské státy, které se zatím zdráhají, aby přistoupily k jeho provádění, a vyzývá 
Komisi, aby se z provádění FST poučila; žádá, aby byl v programovém období po roce 
2027 zřízen nový fond pro spravedlivou transformaci (FST II) na úrovni NUTS 3 
s revidovanou metodou přidělování; domnívá se, že fond by měl být plně začleněn do 
nařízení o společných ustanoveních při současném uplatnění zásad sdíleného řízení a 
partnerství; domnívá se, že k tomuto fondu by měly mít přístup regiony s vysokým CO2 
na obyvatele a průmyslová odvětví procházející transformací a že by měl mít k 
dispozici více finančních prostředků než stávající FST a širší oblast působnosti; vyzývá 
k tomu, aby nový FST II rozlišoval mezi zmírňováním změny klimatu a 
přizpůsobováním se této změně, a zdůrazňuje, že pro budoucí politiku soudržnosti je 
třeba navrhnout jednoduchou strukturu;

8. vítá myšlenku zavedení zásady „neškodit soudržnosti“, tedy že žádná opatření by 
neměla bránit procesu konvergence ani přispívat k regionálním rozdílům; domnívá se, 
že do koncipování této zásady by měl být zapojen Evropský výbor regionů a že by měla 
být stanovena v právních předpisech, aby byla jasně vymezena oblast působnosti a 
způsoby jejího uplatňování a mohla tak být zavedena jako průřezová zásada v politikách 
EU; 

9. konstatuje, že ačkoli politika soudržnosti není krizovým nástrojem, měla by být až do 
doby po provedení přezkumu v polovině období zachována nepřidělená částka pro 
zajištění flexibility, a to v takové výši jako ve stávajícím období, s cílem posílit 
odolnost a schopnost regionů reagovat a umožnit jim řešit nové a budoucí výzvy a 
absorbovat asymetrické šoky; trvá na tom, že v rámci VFR na období po roce 2027 by 
měla být zajištěna silná politika soudržnosti s navýšením finančních prostředků, ale že 
by tato politika neměla být využívána k řešení každé nové výzvy; vyzývá Komisi, aby 
navrhla uvolnění nevyužitých přídělů v oblasti soudržnosti na rok 2021 na další 
flexibilitu od roku 2022 s cílem nalézt řešení zvýšených nákladů na infrastrukturní 
projekty financované EU (doprava, energetika, digitální oblast atd.); připomíná, že cena 
surovin a stavebních materiálů ohrožuje provádění mnoha infrastrukturních projektů 
financovaných EU; 

10. zdůrazňuje, že v nadcházejících desetiletích představuje změna klimatu nejzávažnější 
hrozbu pro lidské společnosti na celém světě; připomíná, že nárůst počtu a intenzity 
přírodních katastrof a extrémních klimatických jevů (záplavy, bouře, cyklóny, sucha, 
vlny veder, lesní požáry atd.) je již viditelným a hmatatelným důsledkem změny 
klimatu; domnívá se, že náklady Unie na každou zemi a každý region v důsledku 
nepředvídání změny klimatu a nepřizpůsobení se této změně budou extrémně vysoké; 
vyzývá k výraznému navýšení rozpočtu EUSF, který by regionům pomohl předvídat a 
zmírňovat dopady změny klimatu, a k rozšíření oblasti působnosti EUSF tak, aby mohl 
rovněž podporovat obnovu nebo výstavbu veřejné a soukromé infrastruktury odolnější 
vůči změně klimatu; žádá Komisi, aby posoudila, zda lze rozpočet EUSF navýšit 
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prostřednictvím pojištění, v jehož rámci by členské státy platily roční poplatek podle 
počtu svých obyvatel, který by byl investován do bezpečných aktiv a zpřístupněn 
v případě krizí; 

11. domnívá se, že míra spolufinancování u cíle „Investice pro zaměstnanost a růst“ na 
úrovni jednotlivých priorit by za běžných okolností neměla být vyšší než: 

a) 85 % pro méně rozvinuté a nejvzdálenější regiony;

b) 75 % pro přechodové regiony, pokud jsou zachovány,

c) 70 % pro rozvinutější regiony;

domnívá se, že všechny tři sazby by měly být v mimořádných situacích zvýšeny 
s využitím částky pro flexibilitu;

12. domnívá se, že Fond soudržnosti by měl podporovat ty členské státy, jejichž HND na 
obyvatele, měřený standardem kupní síly a vypočtený na základě údajů Unie za období 
2025–2027, je nižší než 90 % průměrného HND na obyvatele EU za stejné referenční 
období;

13. zdůrazňuje, že HDP jako jediný ukazatel rozvoje nedokáže zohlednit environmentální 
udržitelnost, účinné využívání zdrojů, integraci a sociální pokrok; připomíná, že kromě 
hospodářských otázek jsou nedílnou součástí rozvojového modelu EU i zdravotnictví, 
vzdělávání, udržitelnost, rovnost a sociální začleňování; vyzývá k tomu, aby byl HDP 
doplněn o nová kritéria (např. sociální, environmentální, demografická), což by 
umožnilo získat lepší socioekonomický přehled o regionech, řešit současné priority 
Unie, jako je Zelená dohoda pro Evropu a evropský pilíř sociálních práv, a lépe 
zohlednit ekologickou, digitální a demografickou transformaci a dobré životní 
podmínky lidí; 

14. navrhuje zahájit úvahy o tom, jak politika soudržnosti přispívá k dosažení 
dlouhodobých strategických cílů EU, zejména s ohledem na nové výzvy, které před 
námi stojí; domnívá se, že ekologická a digitální transformace patří i nadále k hlavním 
výzvám, na něž bychom měli zaměřit naše investice, abychom zabránili vzniku nových 
rozdílů; vyzývá Komisi, členské státy a řídicí orgány, aby posílily dialog a spojily své 
síly při určování strategických cílů, k nimž má budoucí soudržnost přispět; 

15. konstatuje, že ve většině členských států stále existují oblasti postižené úpadkem 
průmyslu (někdy označované jako „rezavé pásy“); naléhavě vyzývá k průmyslové, 
sociální a ekologické transformaci těchto regionů a domnívá se, že v zájmu řešení 
potenciálně negativního dopadu transformace starých průmyslových odvětví, jako je 
ocelářství a výroba hliníku, a podpory těchto odvětví by zdroje z fondu FST II měly být 
zaměřeny na jejich modernizaci, je-li možná, na vytvoření strategií pro inteligentní 
specializaci, které budou přizpůsobeny potřebám každého z regionů, jež procházejí 
průmyslovou transformací, na podporu růstu založeného na inovacích a na zajištění 
toho, že se budou přínosy růstu šířit; 

16. domnívá se, že zatímco některé regiony procházející průmyslovou transformací čelí 
specifickým výzvám, jako je deindustrializace v důsledku externalizace průmyslové 
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výroby do rozvíjejících se ekonomik, nízká úroveň produktivity a neexistence skutečné 
strategie pro povolání zaměřená na budoucnost, jiné regiony mají poměrně silný 
potenciál, jako je tradice ve výrobě a sofistikované inovační činnosti v místních 
specializovaných odvětvích; konstatuje, že průmyslovější regiony jsou odolnější vůči 
různým hospodářským a sociálním otřesům, a vyzývá Komisi, aby vypracovala 
ambiciózní politiku reindustrializace regionů EU; zdůrazňuje význam místní a 
regionální výroby a spotřeby; dále vyzývá ke konkrétní iniciativě EU na podporu 
nízkého růstu a chudších regionů Unie, které se na vnitřní i vnější úrovni odchylují od 
průměru EU, a to na základě zkušeností získaných v rámci iniciativy „Catching Up“; 
znovu opakuje, že je třeba vytvářet politiky na místní úrovni prostřednictvím vhodné 
analýzy modelů nízkého růstu a nezbytných nástrojů k jejich řešení;

17. konstatuje, že v roce 2019 žila více než čtvrtina obyvatel EU v některém z regionů, kde 
se reálný HDP v roce 2007 stále nevrátil na úroveň před finanční krizí, zejména 
v Řecku, na Kypru, v Itálii a ve Španělsku; zdůrazňuje, že tytéž země byly opět 
výrazněji zasaženy hospodářskou a sociální krizí způsobenou pandemií COVID-19; 

18. zdůrazňuje, že je důležité podporovat venkovské oblasti využíváním jejich rozmanitosti 
a potenciálu, zlepšením dopravního propojení a vysokorychlostního širokopásmového 
připojení, poskytováním služeb, hospodářskou diverzifikací a vytvářením pracovních 
míst a pomocí při řešení problémů, jako je dezertifikace venkova, stárnutí obyvatelstva, 
vylidňování a opouštění venkova, úpadek komunit obecně, včetně městských center, a 
nedostatečná zdravotní péče a nedostatek vzdělávacích příležitostí, přičemž zdůrazňuje 
rovněž význam propojení měst a venkova v kontextu funkčních městských oblastí; 
zdůrazňuje, že ve venkovských oblastech hrají významnou úlohu zejména mladé ženy, 
jejichž situace je obvykle nejistá; je toho názoru, že ke zvýšení atraktivity venkovských 
oblastí by přispěla iniciativa Nový evropský Bauhaus; konstatuje, že všechna tato 
opatření by rovněž pomohla rostoucím městům řešit výzvy, kterým čelí;

19. zdůrazňuje význam udržitelných řešení mobility v celé EU; vyzývá Komisi, aby 
podporovala inteligentní a zelenou mobilitu a postupné ukončování používání fosilních 
paliv s cílem přispět k Zelené dohodě pro Evropu a balíčku „Fit for 55“; zdůrazňuje 
význam Zelené dohody a balíčku „Fit for 55“ a konstatuje, že investice na regionální a 
místní úrovni jsou zásadní pro jejich úspěch; naléhavě vyzývá Komisi, aby dále 
podporovala výdaje související s klimatem a posílila zásadu „významně nepoškozovat“;

20. zdůrazňuje vícerozměrnou povahu rozvoje venkova, která přesahuje rámec zemědělství; 
trvá na tom, že je třeba zavést mechanismus prověřování venkova s cílem posoudit 
dopad legislativních iniciativ EU na venkovské oblasti; nicméně konstatuje, že pouze 
11,5 % lidí žijících ve venkovských oblastech pracuje v zemědělství, lesnictví a 
rybolovu; vyzývá proto k opětovnému začlenění EZFRV do strategického rámce 
nařízení o společných ustanoveních jako samostatného fondu; zdůrazňuje, že 
skutečnost, že je tento fond součástí fondů politiky soudržnosti, posiluje možnosti a 
synergie – prostřednictvím integrovaného přístupu financování z více fondů – pro 
investice ve venkovských oblastech nad rámec zemědělství a pro regionální rozvoj; 
zdůrazňuje cenný přínos programu LEADER k rozvoji venkova, jehož cílem je zapojit 
místní aktéry do navrhování a provádění strategií, rozhodování a přidělování zdrojů pro 
rozvoj jejich venkovských oblastí;
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21. vyzývá k posílení článků 174 a 349 SFEU ve všech politikách Unie s cílem podpořit 
dosažení cílů v nich stanovených; vyjadřuje politování nad tím, že osmá zpráva o 
soudržnosti nevěnuje zvláštní pozornost pokroku při dosahování hospodářské, sociální a 
územní soudržnosti v regionech, které jsou závažně a trvale znevýhodněny přírodními a 
demografickými podmínkami, jako jsou nejvzdálenější regiony, nejsevernější regiony 
s nízkou hustotou obyvatelstva a ostrovní, horské a přeshraniční regiony; připomíná 
zásadní úlohu politiky soudržnosti v nejvzdálenějších regionech; zdůrazňuje, že je 
důležité koncipovat takové programy a opatření, které budou uzpůsobené těmto 
regionům, a zdůrazňuje, že je třeba zachovat všechna opatření, která jsou pro ně 
speciálně navržena, neboť většina nejvzdálenějších regionů stále patří mezi méně 
rozvinuté regiony, což představuje 6 z 30 regionů EU s nejnižším HDP na obyvatele; 
v této souvislosti znovu potvrzuje význam dynamické regionální spolupráce pro 
uvolnění potenciálu nejvzdálenějších regionů; 

22. je přesvědčen, že by měla být posílena úloha malých měst a vesnic s cílem podporovat 
místní ekonomiku a řešit demografické a klimatické výzvy; znovu potvrzuje význam 
vazeb mezi městy a venkovem a rozvoje strategií založených na funkčních oblastech se 
zvláštním důrazem na malá a středně velká města s cílem zabránit tomu, aby se 
venkovské oblasti zmenšovaly; zdůrazňuje, že je důležité uplatňovat individuálně 
uzpůsobené územní přístupy a investovat zejména do iniciativy pro inteligentní vesnice 
s cílem oživit venkovské služby prostřednictvím digitálních a sociálních inovací; 
zdůrazňuje význam synergií mezi různými nástroji financování, jako je EZFRV, EFRR, 
ESF+ a Evropský námořní, rybářský a akvakulturní fond, s cílem nasměrovat 
odpovídající úroveň financování venkovským oblastem prostřednictvím přístupu 
financovaného z více fondů;

23. připomíná úlohu politiky soudržnosti při harmonizaci a zlepšování životních podmínek 
pro všechny v celé Unii; bere však na vědomí rostoucí výskyt znevýhodněných a 
chudých oblastí, a to i v rámci rozvinutějších regionů a oblastí; zdůrazňuje, že ačkoli 
jsou města regionální hnací silou růstu a transformace a život a práce v nich má mnoho 
výhod, může mít vysoká koncentrace obyvatelstva a nadprůměrný růst počtu obyvatel 
v některých městských oblastech rovněž dopad na cenovou dostupnost bydlení, míru 
znečištění a kvalitu života; žádá proto Komisi, aby předložila návrh iniciativy Nový 
evropský Bauhaus, který by se stal programem EU pro VFR po roce 2027, se zvláštním 
rozpočtem založeným na nových zdrojích, který by poskytl řešení pro rozvoj 
udržitelných a inovativních městských oblastí; domnívá se, že by městské orgány měly 
mít v budoucnu přímý přístup k finančním prostředkům EU; znovu zdůrazňuje význam 
záruk, které by zabránily nespravedlivé penalizaci regionálních a místních orgánů 
v zemích, které mohou být předmětem aktivace mechanismu právního státu, a žádá 
Komisi, aby vytvořila cesty, kterými může poskytovat finanční prostředky přímo 
konečným příjemcům;

24. zdůrazňuje, že je důležité posílit přístup „zdola nahoru“ k rozvoji venkova a místnímu 
rozvoji, který je hnacím motorem sociální inovace a budování kapacit, což dává 
občanům venkova možnost převzít odpovědnost za rozvoj těchto oblastí; požaduje 
proto, aby byly místní a regionální orgány, jakož i nevládní organizace a občané více 
zapojeni do procesu rozhodování a provádění, aby bylo zajištěno řádné řešení jejich 
potřeb; konstatuje, že potenciál, který existuje na místní úrovni, by mohl být lépe 
mobilizován posílením a usnadněním komunitně vedeného místního rozvoje; zastává 
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názor, že komunitně vedený místní rozvoj by měl být pro členské státy povinný;

25. zdůrazňuje, že společnosti a ekonomiky by měly uvolnit svůj tvůrčí potenciál a zároveň 
řešit výzvy spojené s přechodem na uhlíkovou neutralitu, jako je tomu v případě starých 
průmyslových regionů, které by měly využívat tvůrčí odvětví jako multidisciplinární 
katalyzátor procesů transformace a začleňovat podněty z kulturních a tvůrčích odvětví 
do správních procesů; domnívá se, že řídicí orgány mohou pomoci starým průmyslovým 
regionům; zdůrazňuje proto, že je třeba podporovat multidisciplinární spolupráci; dále 
zdůrazňuje význam kultury v politice soudržnosti, neboť přispívá k oživování regionů a 
zvyšování jejich přitažlivosti, podněcuje kulturní výměny a podporuje rozmanitost a 
solidaritu;

26. se znepokojením bere na vědomí demografické výzvy, jimž EU zejména v některých 
regionech čelí, jako je stárnutí obyvatelstva, vylidňování venkovských a odlehlých 
oblastí, demografický tlak na jiné oblasti, jako jsou pobřežní a městské oblasti, a 
migrační toky a příchod uprchlíků; trvá na tom, že je nezbytné připravit okamžitou 
reakci na příchod uprchlíků s cílem zajistit jejich rychlou a snadnou integraci; vybízí 
dále členské státy, aby navrhly a zavedly konkrétní opatření na podporu vzdělávání a 
zaměstnávání a na ochranu jejich základních práv; zdůrazňuje, že místní a regionální 
orgány, profesní sdružení a nevládní organizace mají zásadní význam pro určení a 
posouzení konkrétních investičních potřeb a základních služeb pro mobilitu a územní 
dostupnost ve venkovských a městských oblastech a že by měly hrát rozhodující úlohu 
jako aktivní účastníci rozvoje územních strategií vycházejících z místních komunit; 
zdůrazňuje, že je důležité zahrnout do příslušných programů EU zvláštní rozpočtovou 
reakci pro venkovské oblasti, a to i za účelem zvrácení negativních demografických 
trendů;

27. zdůrazňuje, že je třeba zlepšit vztah mezi politikou soudržnosti a správou ekonomických 
záležitostí EU a zároveň se vyhnout represivnímu přístupu; zdůrazňuje, že evropský 
semestr by měl být v souladu s cíli politiky soudržnosti podle článků 174 a 175 SFEU; 
vyzývá k zapojení regionů do plnění těchto cílů a k uplatňování důraznějšího územního 
přístupu; vyzývá k úvahám nad koncepcí makroekonomické podmíněnosti a 
k prozkoumání možnosti nahradit tuto koncepci novými formami podmíněnosti s cílem 
lépe zohlednit nové výzvy, které před námi stojí; domnívá se, že socioekonomická 
situace EU, kterou zhoršují důsledky krize COVID-19 a agrese Ruska vůči Ukrajině, 
vyzývá k pozastavení platnosti Paktu o stabilitě do roku 2023 a k jeho přezkumu;

28. konstatuje, že některé regiony se středními příjmy čelí „pasti středního příjmu“ a často 
trpí snižováním počtu obyvatelstva a stárnutím populace, slabými výrobními odvětvími, 
nízkým růstem, nízkou mírou inovací, konkurenceschopnosti a produktivity, nízkou 
kvalitou institucí a vlády a nedostatečným pokrokem směrem ke spravedlivému 
přechodu a zranitelností vůči šokům způsobeným globalizací; upozorňuje na 
znepokojivé zhoršení tohoto trendu a naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby 
uskutečnily spolehlivé kroky k řešení tohoto problému a k nalezení řešení pro tyto 
regiony, aby nebyly v dlouhodobém horizontu opomenuty, nýbrž podporovány v tom, 
aby rozvíjely své silné stránky;

29. konstatuje, že mnoho hnacích sil růstu je i nadále soustředěno v rozvinutějších 
regionech a městských oblastech; je přesvědčen, že hlavní výzvou budoucí politiky 
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soudržnosti bude nabídnout vhodnou podporu nedostatečně rozvinutým regionům a že 
politika soudržnosti by měla zároveň snižovat nerovnosti a zabránit tomu, aby tyto 
regiony zaostávaly, a to zohledněním různých trendů a dynamiky a poskytováním 
specifické rozpočtové podpory venkovským oblastem, včetně podpory na zvrácení 
negativních demografických trendů v příslušných programech EU;

30. se znepokojením konstatuje, že v posledních letech poskytly členské státy svým 
chudším regionům výrazně méně finančních prostředků; připomíná, že je důležité 
dodržovat zásadu adicionality EU; vyzývá Komisi, aby zajistila, aby vnitrostátní orgány 
při přípravě a provádění projektů strukturálních a investičních fondů řádně 
zohledňovaly vnitřní soudržnost; 

31. zdůrazňuje, že regiony, které se nacházejí v pasti středního příjmu nebo kterým hrozí, že 
se v ní ocitnou, mají odlišné rysy a potřebují řešení uzpůsobená na míru, která podpoří 
investice do kvalitního vzdělávání, lidského kapitálu, výzkumu a vývoje, odborné 
přípravy pracovní síly, sociálních služeb a strategií zmírňování změny klimatu; 
naléhavě vyzývá Komisi, aby definovala tyto regiony s cílem lépe porozumět 
strukturálním faktorům, které k pasti středního příjmu vedou, aby je podpořila 
diferencovaným a místně orientovaným přístupem a aby jim v příštím programovém 
období přidělila v rámci ESF+ vyšší částky; 

32. je toho názoru, že jednou z hlavních hnacích sil budoucí politiky soudržnosti by mělo 
být zjednodušení; žádá Komisi a členské státy, aby řídícím orgánům neukládaly další 
administrativní zátěž, a připomíná, že je třeba minimalizovat administrativní zátěž 
regionálních a místních orgánů a příjemců; vyzývá členské státy, aby se vyvarovaly 
nadměrné regulace, zajistily, že programy budou strategické a stručné a nástroje 
flexibilní a aby z dohod o financování mezi řídicími orgány a příjemci učinily nástroj 
pro zjednodušení; nabádá k pokračujícímu využívání zjednodušeného vykazování 
nákladů, a to i zvýšením prahových hodnot, pod jejichž úrovní by mělo být používání 
zjednodušeného vykazování nákladů povinné; vyzývá členské státy, aby urychlily 
zavádění elektronické soudržnosti; zdůrazňuje potenciál digitalizace, pokud jde o 
činnosti v oblasti monitorování a podávání zpráv; dále vyzývá Komisi, aby zlepšila 
transparentnost svých auditních pravidel a rozšířila používání zásady jednotného auditu 
s cílem zabránit zdvojování auditů a ověřování týchž výdajů ze strany řídících orgánů; 
domnívá se, že vztah mezi Komisí a řídícími orgány by se měl vyvíjet směrem 
k „smlouvě o důvěře“ založené na vypracování a stanovení objektivních kritérií, a 
považuje za nezbytné zavést označení, které by odměňovalo řídicí orgány, jež 
prokázaly, že jsou schopny dodržovat pravidla a snižovat míru chyb;

33. domnívá se, že zachování náležitého a přiměřeného přidělování finančních prostředků 
z Fondu soudržnosti je nezbytné zejména pro členské státy s velkým nedostatkem 
dopravní a environmentální infrastruktury, za předpokladu, že fond bude předmětem 
sdíleného řízení; 

34. domnívá se, že unijní, celostátní a strukturální politiky by měly jít ruku v ruce 
s přístupem založeným na místních podmínkách s cílem přispívat k územní soudržnosti, 
zabývat se otázkami na různých úrovních správy, zajišťovat spolupráci a koordinaci a 
uvolňovat jedinečný potenciál regionů – a přitom zohledňovat potřebu individuálně 
uzpůsobených řešení; dále se domnívá, že politika soudržnosti by měla být více 
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zaměřena na investice do lidí, neboť hospodářství regionů lze podpořit účinnou 
kombinací investic do inovací, lidského kapitálu, řádné správy věcí veřejných a 
institucionální kapacity;

35. konstatuje, že evropská územní spolupráce je klíčovým cílem politiky soudržnosti; 
zdůrazňuje přidanou hodnotu územní spolupráce obecně, a zejména přeshraniční 
spolupráce; konstatuje, že příhraniční regiony byly obzvláště zasaženy pandemií a že 
jejich oživení je obvykle pomalejší než v metropolitních regionech; zdůrazňuje proto, že 
je důležité odstranit překážky přeshraniční spolupráce a že mechanismus řešení 
právních a správních překážek (EBCM) navržený Komisí by přispěl k odstranění více 
než 50 % stávajících překážek; vyjadřuje hluboké politování nad tím, že Rada 
zablokovala legislativní postup týkající se ECBM; vyzývá Komisi, aby přijala veškeré 
nezbytné iniciativy, včetně obnovení ECBM, s cílem učinit tuto spolupráci dynamičtější 
a účinnější ve prospěch občanů; zdůrazňuje význam navýšení finančních prostředků pro 
iniciativu Interreg na podporu přeshraniční spolupráce regionů; zdůrazňuje proto 
význam malých a přeshraničních projektů pro sbližování lidí; zdůrazňuje význam 
přeshraničních investic do podpory inovací, přenosu technologií, společných řešení a 
synergií;

36. zdůrazňuje zásadní úlohu, kterou hrají investice do kvalitních veřejných služeb při 
budování sociální odolnosti a při zvládání hospodářských, zdravotních a sociálních 
krizí; 

37. konstatuje, že reforma politiky soudržnosti na finanční období 2021–2027 přispěla ke 
zjednodušenému a flexibilnímu využívání finančních prostředků pro příjemce a řídicí 
orgány; vítá flexibilitu navrženou v návrzích Akce soudržnosti pro uprchlíky v Evropě 
(CARE) a investiční iniciativy pro reakci na koronavirus plus (CRII+), které prokázaly, 
že politika soudržnosti je v krizových situacích vynikajícím nástrojem; připomíná však, 
že politika soudržnosti je dlouhodobou investiční politikou, a proto by měl být v příštím 
VFR vytvořen zvláštní mechanismus reakce na krize; vyzývá Komisi, aby prozkoumala 
praktické účinky zjednodušujících opatření a prosazovala další zjednodušení, včetně 
formou digitalizace, flexibility a zapojení občanů; žádá proto členské státy, aby 
pomáhaly příjemcům, zejména příjemcům malých projektů, podporovaly soukromé 
iniciativy jako tvůrce pracovních míst a výzkumu, vývoje a inovací a přiblížily politiku 
soudržnosti všem občanům EU; 

38. zdůrazňuje, že nařízení o podmíněnosti dodržováním zásad právního státu29 stanoví jako 
podmínku pro financování politiky soudržnosti dodržování zásad právního státu; 
považuje za nezbytné posílit dodržování zásad právního státu a základních práv při 
provádění politiky soudržnosti; vyzývá proto Komisi, aby využila všech nástrojů, které 
má k dispozici, a stanovila způsoby, jak zajistit, aby občané členských států, vůči nimž 
byl aktivován čl. 7 odst. 1 SFEU, nebyli zbaveni výhod finančních prostředků EU v 
důsledku činnosti jejich vlád, a aby regionální a místní orgány těchto členských států 
nebyly v případě aktivace mechanismu právního státu penalizovány; očekává proto, že 
Komise plně zohlední aspekty právního státu během celého procesu přípravy a 
provádění programů politiky soudržnosti;

29 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU, Euratom) 2020/2092 ze dne 16. prosince 2020 o obecném 
režimu podmíněnosti na ochranu rozpočtu Unie, Úř. věst. L 433 I, 22.12.2020, s. 1.
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39. vyzývá členské státy, aby přijaly odvážné strategie zaměřené na uvolnění veřejných a 
soukromých investic do ekologické, digitální a demografické transformace s cílem 
restrukturalizovat svůj model sociálně tržního hospodářství způsobem, který bude 
pozitivní pro společnost;

40. vybízí ke snížení počtu zprostředkujících subjektů zapojených do řízení a kontroly 
fondů soudržnosti posílením koordinace a pravomocí zprostředkujících subjektů, které 
mají kritickou velikost, a pokud možno určením jednotných kontaktních míst pro 
příjemce; 

41. trvá na nutnosti vytvořit rámec, který zajistí právní stabilitu prostřednictvím 
jednoduchých, jasných a předvídatelných předpisů, a to zejména v oblasti řízení 
a kontrol; žádá, aby se co nejvíce zabránilo zpětnému uplatňování a výkladu pravidel; 
navrhuje zahájit úvahy o prahu celkové míry chyb pro každý rok, v jehož rámci se má 
za to, že řídicí a kontrolní systém programu funguje účinně, a o schopnosti řídících 
orgánů dodržovat toto ustanovení nařízení, aniž by byli příjemci penalizováni; je toho 
názoru, že tato prahová hodnota by měla být zvýšena na 5 %;

42. vyjadřuje politování nad tím, že cíle OSN v oblasti udržitelného rozvoje podle všeho 
postupně ztratily místo v narativu EU, zejména pokud jde o úsilí o zmírnění krizí, což 
ohrožuje jejich šance na provedení do roku 2030; vybízí k pokračujícímu pevnému 
závazku, aby fondy politiky soudržnosti EU přispívaly k provádění cílů udržitelného 
rozvoje na regionální a místní úrovni, např. pokud jde o oběhové hospodářství; v této 
souvislosti zdůrazňuje, že aspekty rovnosti a začleňování by měly být v rámci 
regionálního rozvoje ještě více posíleny; připomíná význam začleňování hlediska 
rovnosti žen a mužů do politiky soudržnosti a zdůrazňuje zvláštní úlohu žen, zejména v 
odlehlých venkovských oblastech, neboť ženy hrají významnou úlohu v občanské 
společnosti a udržitelném hospodářském růstu, ale zároveň čelí obtížím při přístupu na 
trh práce, jakož i rovnému odměňování a veřejným službám, jako je zdravotnictví a 
péče o děti; 

43. podporuje navýšení rozpočtu přiděleného na období 2021–2027 na novou politiku 
soudržnosti, která v souladu se silným zaměřením na inteligentní, ekologická a sociální 
opatření poskytne dostatečnou důvěru pro nové inovativní projekty; vyzývá k silné 
koordinaci mezi těmito fondy a programy a programy a opatřeními Nového evropského 
Bauhausu; 

44. zdůrazňuje, že investice do lidí mají zásadní význam pro rozvoj jejich dovedností a 
podporu jejich kreativity a stimulaci inovací, k čemuž by zajisté přispěla dobrovolnická 
činnost; domnívá se, že by měla být zachována a vytvářena kvalitní, dobře placená 
pracovní místa a podporována odborná příprava a rekvalifikace s cílem bojovat proti 
chudobě a podporovat integraci migrantů a uprchlíků a zároveň posílit sociální 
soudržnost a zajistit, aby nikdo nebyl opomenut;

45. zdůrazňuje, že je důležité prosazovat zásadu partnerství při veškerém programování, 
provádění a monitorování politiky soudržnosti EU a navázat úzkou spolupráci mezi 
regionálními a místními orgány, nevládními organizacemi a dalšími zúčastněnými 
stranami; zdůrazňuje, že Komise by měla aktivněji chránit fondy politiky soudržnosti 
před hrozbami vyplývajícími z tlaku na demokracii a její hodnoty v některých členských 
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státech;

46. připomíná, že dopad brexitu přispěl k narušení hospodářství, meziregionální spolupráce, 
výzkumných ekosystémů a systémů vzdělávání a odborné přípravy pro regiony EU; 
vyzývá všechny zúčastněné strany, aby nadále podporovaly regionální a místní orgány, 
které se potýkají s důsledky vystoupení Spojeného království z EU; domnívá se, že 
úvahy o politice soudržnosti po roce 2027 vyžadují, aby se i nadále zohledňovaly trvalé 
hospodářské a sociální důsledky brexitu pro regiony EU; dále vyzývá vládu Spojeného 
království, aby financovala účast Spojeného království v programech Interreg;

47. připomíná, že článek 175 SFEU stanoví, že Komise podává každé tři roky zprávu o 
pokroku dosaženém při dosahování hospodářské, sociální a územní soudržnosti; 
domnívá se, že kombinovaný dopad krize COVID-19 a války na Ukrajině bude třeba 
podrobně posoudit nejpozději v 9. zprávě o soudržnosti, která má být vypracována 
v květnu 2025;

48. vyzývá k lepšímu přístupu k financování s cílem umožnit investice do místní 
transformace energetiky, včetně energetické účinnosti, decentralizované distribuce 
energie a silného zaměření na energii z obnovitelných zdrojů; v tomto ohledu 
zdůrazňuje, že je třeba, aby politika soudržnosti podporovala energeticky účinné 
renovace s cílem ušetřit zdroje a zajistit bydlení pro všechny; dále zdůrazňuje, že je 
třeba zachovat a transformovat budovy významné z historického a sociálně-
ekonomického hlediska;

49. vyzývá Komisi, aby zvážila možnost, aby veřejné výdaje členských států a regionálních 
a místních orgánů v rámci politiky soudržnosti z fondů ESI nebyly považovány za 
vnitrostátní nebo rovnocenné strukturální výdaje ve smyslu Paktu o stabilitě a růstu, 
zejména pokud se neodchylují od plnění cílů Pařížské dohody;

50. zdůrazňuje, že pravidla státní podpory by měla být sladěna s politikami EU, aby 
programy politiky soudržnosti, které se musí řídit všemi pravidly státní podpory, nebyly 
znevýhodněny ve srovnání s ostatními politikami EU, které jsou z ní vyňaty; dále 
vyzývá k tomu, aby byl tam, kde je to možné, zaveden předpoklad shody s režimem 
státní podpory s cílem postavit všechny investiční politiky EU na stejnou úroveň a 
zabránit hospodářské soutěži mezi nimi;

51. vyzývá Komisi a členské státy, aby nadále vyvíjely úsilí v oblasti komunikace a 
viditelnosti zlepšováním výměny informací o operacích strategického významu a 
nadcházejících výzvách k předkládání návrhů; vítá spuštění nové databáze Kohesio a 
žádá, aby byly tyto internetové stránky co nejdříve k dispozici ve všech úředních 
jazycích EU; zdůrazňuje, že databáze Kohesio by měla poskytovat údaje o všech 
projektech soudržnosti a územních projektech, včetně projektů souvisejících s rozvojem 
venkova, spolufinancovaných z EZFRV a v rámci programu Leader, a umožnit 
uživatelům vyhledávat projekty týkající se jejich tematických oblastí s cílem poskytnout 
platformu, na níž budou sdíleny osvědčené postupy a podporovány projekty excelence; 

52. zdůrazňuje, že jiné politiky EU mohou soudržnost oslabovat; vítá proto názor Komise, 
že by horizontální politiky měly zahrnovat regionální prověřování, a vyzývá Komisi, 
aby rovněž posoudila dopad jiných politik na účinnost politiky soudržnosti;
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53. zdůrazňuje, že výdaje v rámci politiky soudržnosti jsou, jak je tomu u veškerých dalších 
výdajů EU, stále předmětem nezákonných činností souvisejících s korupcí a podvody; 
vyzývá k odpovídajícímu financování a personálnímu obsazení příslušných agentur a 
subjektů, zejména Úřadu evropského veřejného žalobce a Evropského úřadu pro boj 
proti podvodům, aby mohly řádně provádět vyšetřování a získávat zpět chybně použité 
finanční prostředky; vyzývá Komisi, aby provedla hloubkové posouzení s cílem 
zabránit jakémukoli zneužívání finančních prostředků EU a porušování zásad právního 
státu a aby před schválením dohod o partnerství a programů politiky soudržnosti 
zajistila dodržování Listiny základních práv; 

54. vyjadřuje znepokojení nad tím, že návrh plánu REPowerEU předložený Komisí 
zahrnuje větší prostor pro převod rozpočtových prostředků z politiky soudržnosti do 
Nástroje pro oživení a odolnost; zdůrazňuje, že do roku 2030 bude do transformace 
energetiky, dekarbonizace a obnovitelných zdrojů investováno více než 100 miliard 
EUR ze zdrojů politiky soudržnosti; vyzývá proto k urychlenému provádění politiky 
soudržnosti;

55. upozorňuje, že je nutné, aby byl na úrovni EU účinně a harmonizovaným způsobem 
prováděn plán pro nepředvídané události pro zajištění dodávek potravin a potravinového 
zabezpečení v dobách krize, vytyčený ve sdělení Komise k tomuto tématu 
(COM(2021)0689);

56. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru, Výboru regionů a vnitrostátním a regionálním 
parlamentům členských států.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Dne 9. února 2022, tedy několik měsíců po přijetí nařízení o společných ustanoveních na 
období financování 2021–2027, zveřejnila Komise osmou zprávu o soudržnosti. V této situaci 
se zpravodajka snaží ze zprávy zveřejněné Komisí vyvodit ponaučení a využít je společně se 
zkušenostmi získanými z jednání o nařízení o společných ustanoveních jako základ pro 
konkrétní návrhy pro budoucnost politiky soudržnosti.

Zpráva Komise uvádí, že politika soudržnosti může Evropanům pomáhat třemi způsoby: 
zaprvé tím, že jim nabídne pozitivní hospodářské vyhlídky pro jejich region; zadruhé řešením 
jejich obav týkajících se kvality života, pracovních příležitostí a sociálního začlenění; a zatřetí 
zajištěním spravedlivého rozdělení nákladů a přínosů spojených s řešením nových výzev.

Na základě ponaučení z jednání o posledním finančním období dospěla zpravodajka k závěru, 
že není pravděpodobné, že by programy byly zahájeny včas, neboť jednání o víceletém 
finančním rámci vždy zpozdí jednání o nařízení o společných ustanoveních a zahájení 
programů. Zpravodajka proto navrhuje – ve snaze nalézt řešení tohoto problému – , abychom 
měli jediné nařízení o společných ustanoveních, avšak se dvěma samostatnými částmi: jedna 
se má zabývat politickými aspekty a druhá finančními otázkami. Zpravodajka doufá, že se 
regiony budou moci spolehnout na výsledek politických jednání v dřívějším okamžiku a již 
začít psát své programy.

Tato zpráva zdůraznila, že v příštích 30 letech bude růst EU poháněn ekologickou a digitální 
transformací. To přinese nové příležitosti, ale bude to vyžadovat významné strukturální 
změny, které pravděpodobně povedou k novým regionálním rozdílům. V souladu se zprávou 
Komise zpravodajka tvrdí, že je zapotřebí podpory nového „FST II“, aby se regionům 
napomohlo při přechodu na klimatickou neutralitu do roku 2050 a aby se zabránilo novým 
regionálním rozdílům. Rozpočet tohoto „fondu FST II“ by měl doplňovat stávající fondy 
soudržnosti a tento fond FST II by měl být plně začleněn do nařízení o společných 
ustanoveních a do zásady partnerství. Měl by podporovat regiony s vysokými emisemi CO2 
na obyvatele a odvětví procházející transformací, jako je ocelářský nebo hliníkový průmysl. 
K fondu „FST II“ by měly mít přístup regiony (na úrovni NUTS 3) bez ohledu na svou 
kategorii.

V zájmu dalšího zjednodušení politiky soudržnosti a s výhledem na vytvoření nového fondu 
„FST II“, který se bude vztahovat na většinu přechodových regionů, se zpravodajka zasazuje 
o to, aby již nebyly zmiňovány přechodové regiony, ale aby místo toho byly zmiňovány 
pouze méně rozvinuté regiony a rozvinutější regiony. Méně rozvinuté regiony s HDP na 
obyvatele až do 90 % HDP na obyvatele ve srovnání s průměrem EU by měly obdržet 
spolufinancování ve výši 85 % a rozvinutější regiony s více než 90 % HDP na obyvatele by 
měly obdržet spolufinancování ve výši 70 %.

Zpráva Komise zdůrazňuje závazky, které EU přijala v rámci Zelené dohody pro Evropu 
s cílem dosáhnout klimatické neutrality hospodářství EU do roku 2050. To bude vyžadovat 
rychlé snížení emisí skleníkových plynů, větší investice do ekologických technologií a 
ochranu životního prostředí. V EU pokračuje úbytek biologické rozmanitosti a degradace 
ekosystémových služeb napříč suchozemskými, sladkovodními a mořskými ekosystémy. 
V programovém období 2021–2027 má EFRR poskytovat 30 % a Fond soudržnosti 37 % 
příspěvku Unie na výdaje podporované pro dosažení cílů v oblasti klimatu stanovených pro 
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rozpočet Unie. Úplně však chybí rozlišování mezi zmírňováním změny klimatu a 
přizpůsobováním se změně klimatu, což kritizoval (nejen) Evropský účetní dvůr. Není proto 
jasné, do jaké míry přispívá politika soudržnosti k cíli EU dosáhnout do roku 2050 klimatické 
neutrality. Zpravodajka se domnívá, že v příštím programovém období je zásadní zdůrazňovat 
tento aspekt, neboť politika soudržnosti je nástrojem Unie, který může směrovat regiony do 
budoucnosti.

Zpráva Komise uvádí, že v některých členských státech existuje zvýšený tlak na demokracii a 
její hodnoty. Územní nástroje pro zapojení místních subjektů ve městech, obcích, 
venkovských oblastech, pobřežních oblastech a na ostrovech a zásada partnerství v politice 
soudržnosti mohou pomoci řešit tlak na demokracii zvýšením spoluodpovědnosti za evropské 
politiky. Zpravodajka se nicméně domnívá, že Komise musí podniknout další kroky na 
ochranu rozpočtu Unie v těchto členských státech.

Podíl zemědělství, lesnictví a rybolovu na zaměstnanosti ve venkovských regionech EU se 
mezi lety 2000 a 2018 snížil z 21 % na 11,5 %, jak uvedla Komise ve své dlouhodobé vizi pro 
venkovské oblasti EU a ve své zprávě o souboru nástrojů pro vnitrostátní a regionální 
rozhodovací orgány. Zpravodajka se proto domnívá, že je nezbytné, aby fond EZFRV 
investoval více do potřeb lidí ve venkovských oblastech, kteří nepracují v těchto odvětvích a 
čelí problémům, jako je vylidňování venkova a městských center, oblasti bez dostatečných 
zdravotnických služeb nebo nedostatek širokopásmové infrastruktury. Za tímto účelem 
zpravodajka tvrdí, že by bylo přínosné, aby fond EZFRV spadal pod zastřešující nařízení o 
společných ustanoveních.

Zpráva Komise upozorňuje zejména na regiony, které se nacházejí v „pasti středně vysokých 
příjmů“. Aby se v budoucnu zabránilo vzniku rozvojové pasti, budou muset méně rozvinuté 
regiony podporovat vzdělávání a odbornou přípravu, zvýšit investice do výzkumu a inovací a 
zlepšit kvalitu svých institucí. S ohledem na tato zjištění se zpravodajka domnívá, že je 
zásadní, aby Komise tyto regiony definovala a přidělila jim v příštím programovém období 
vyšší částku finančních prostředků z fondu ESF+ na vzdělávání.
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23.6.2022

STANOVISKO ROZPOČTOVÉHO VÝBORU

pro Výbor pro regionální rozvoj

o hospodářské, sociální a územní soudržnosti v Evropské unii: k osmé zprávě o soudržnosti
(2022/2032(INI))

Zpravodaj: Karlo Ressler

NÁVRHY

Rozpočtový výbor vyzývá Výbor pro regionální rozvoj jako příslušný výbor, aby do návrhu 
usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy:

1. zdůrazňuje klíčovou úlohu politiky soudržnosti při podpoře hospodářského, sociálního a 
územního sbližování v celé EU; vyjadřuje však znepokojení nad přetrvávajícími 
nerovnostmi, socioekonomickými rozdíly a nerovnoměrným demografickým poklesem, 
kdy mnoho méně rozvinutých regionů zaostává a ocitá se v důsledku pandemie COVID-
19 v „rozvojové pasti“; je však přesvědčen, že politika soudržnosti může i nadále plnit 
svou současnou úlohu jako prostředek pro investice a vytváření pracovních míst pouze 
se stabilním financováním;

2. připomíná, že politika soudržnosti musí přispívat k provádění obecných cílů politiky 
EU, zejména cílů udržitelného rozvoje OSN, Pařížské dohody a evropského pilíře 
sociálních práv, a že musí být v souladu s horizontálními zásadami, jako je dodržování 
základních práv, nediskriminace a zásada „významně nepoškozovat“;

3. zdůrazňuje, že je třeba, aby politika soudržnosti dále podporovala boj proti změně 
klimatu, která neúměrně postihuje nedostatečně rozvinuté regiony, zejména ty, které se 
nacházejí v jižní a východní části Evropy, jakož i spravedlivou a spravedlivou 
transformaci, zejména pokud jde o energetickou chudobu, rovnost žen a mužů a 
začleňování hlediska rovnosti žen a mužů, podnikání, zaměstnanost, vzdělávání a 
odbornou přípravu, výzkum, inovace a rozvoj infrastruktury, a zároveň řešila problém 
odlivu mozků; 

4. vyzývá k tomu, aby byl v oblasti soudržnosti kladen zvláštní důraz na regiony s nízkým 
růstem a chudší regiony, a to na základě zkušeností získaných v rámci iniciativy 
„Catching-Up“; zdůrazňuje, že při provádění politiky soudržnosti je třeba provádět 
posuzování dopadu včetně posuzování územního dopadu, a těší se na nadcházející 
zveřejnění konkrétních pokynů v tomto ohledu;

5. je znepokojen dopadem pandemie a války na Ukrajině na provádění politiky 
soudržnosti, sociální a hospodářskou situací členských států a rozvojovými vyhlídkami 
místních a regionálních subjektů, zdůrazňuje, že současný příliv ukrajinských uprchlíků 
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neúměrně postihuje členské státy sousedící s Ukrajinou, což s sebou nese riziko dalšího 
prohlubování sociálně-ekonomických rozdílů; vyzývá Komisi, aby posoudila dopad 
pandemie a války na Ukrajině na provádění projektů a aby předložila nezbytné úpravy 
s cílem zajistit jejich plné provedení, včetně případného zvážení prodloužení lhůty pro 
provedení postižených projektů; 

6. připomíná, že politika soudržnosti, jež má na roky 2021 až 2027 rozpočet 392 miliard 
EUR, zůstává primárním investičním nástrojem EU, a konstatuje, že její podíl na 
veřejných investicích v členských státech se v období 2014–2020 výrazně zvýšil, neboť 
vnitrostátní veřejné investice se snížily z důvodu hospodářské a finanční krize, jež 
postihla zejména chudší regiony; zdůrazňuje význam pravidla adicionality;

7. zdůrazňuje, že ačkoli by finanční nástroje mohly hrát větší úlohu při uvolňování investic 
ze soukromého sektoru, měly by doplňovat přímé granty a podporu; domnívá se, že 
regionální a místní orgány by měly  mít přímý přístup k fondům soudržnosti;

8. zdůrazňuje význam přeshraničních projektů a investic a naléhavě vyzývá Komisi, aby 
rozvíjela možnosti financování, jež budou spojovat subjekty z různých regionů 
(prostřednictvím cíle Interreg); 

9. zdůrazňuje, že výdaje v rámci politiky soudržnosti jsou, jak je tomu u veškerých dalších 
výdajů EU, stále předmětem nezákonných činností souvisejících s korupcí a podvody; 
vyzývá k odpovídajícímu financování a personálnímu obsazení příslušných agentur a 
subjektů, zejména Úřadu evropského veřejného žalobce a Evropského úřadu pro boj 
proti podvodům, aby mohly řádně provádět vyšetřování a získávat zpět chybně použité 
finanční prostředky; vyzývá Komisi, aby provedla hloubkové posouzení s cílem 
zabránit jakémukoli zneužívání finančních prostředků EU a porušování zásad právního 
státu a aby před schválením dohod o partnerství a programů politiky soudržnosti 
zajistila dodržování Listiny základních práv; 

10. je znepokojen značným zpožděním v provádění politiky soudržnosti na období 2021–
2027; vyzývá Komisi, aby zajistila, aby vnitrostátní orgány při přípravě a provádění 
projektů v rámci strukturálních a investičních fondů řádně zohledňovaly vnitřní územní 
soudržnost; naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby urychlily přijímání dohod o 
partnerství a operačních programů; zdůrazňuje, že dlouhotrvající nedostatečné čerpání 
prostředků z fondů soudržnosti by mohlo vést k abnormálnímu nahromadění 
nevyřízených plateb ve druhé části stávajícího víceletého finančního rámce (VFR), čímž 
by se během jednání o VFR na období po roce 2027 zvýšil tlak na platby i zbývající 
závazky;

11. připomíná, že v důsledku opožděného plnění v roce 2021 členské státy nepřidělily 46,4 
miliardy EUR v rámci okruhu 2a rozpočtu EU; vyzývá proto Komisi, aby posoudila 
riziko nedostatečného čerpání prostředků a případně předložila nezbytné úpravy s cílem 
zajistit plné provádění programů na období 2021–2027; vyzývá k dalšímu zjednodušení 
a flexibilitě, pokud jde o využívání finančních prostředků EU z období 2014–2020, 
zejména v případě projektů, které byly těžce zasaženy válkou nebo pandemií; 

12. je znepokojen nedostatečným prováděním zásady partnerství a domnívá se, že místní a 
regionální orgány, další zúčastněné strany, včetně organizací občanské společnosti a 
občanů, by měly být více zapojeny do rozhodovacích procesů a procesů financování; 
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připomíná, že je třeba co nejvíce minimalizovat administrativní zátěž pro místní a 
regionální orgány; 

13. vyjadřuje politování nad tím, že časově omezená povaha Nástroje pro oživení a 
odolnost přiměla členské státy, aby upřednostnily provádění národních plánů na 
podporu oživení a odolnosti, a je znepokojen tím, že by to mohlo ovlivnit rychlost 
provádění politiky soudržnosti; zdůrazňuje, že je třeba zajistit doplňkovost a součinnost 
mezi politikou soudržnosti, Nástrojem pro oživení a odolnost a dalšími politickými 
nástroji s cílem zajistit jejich maximální dopad;

14. zdůrazňuje, že pro provádění fondů soudržnosti má i nadále zásadní význam technická 
pomoc; vyzývá proto Komisi, aby podporovala členské státy a pomáhala jim urychlit 
přípravu a přijímání dohod o partnerství a operačních programů, zejména v regionech 
sousedících s Ukrajinou, a aby zvýšila svou přítomnost na místě a upřednostňovala 
technickou pomoc v případech, kdy se provádění projektů zpozdí;

15. vítá flexibilitu zavedenou v rámci návrhů „Akce soudržnosti pro uprchlíky v Evropě“ 
(CARE) s cílem pomoci členským státům vypořádat se s dopadem války na Ukrajině, a 
to podle modelu investičních iniciativ pro reakci na koronavirus CRII a CRII+; 
zdůrazňuje však, že financování politiky soudržnosti musí sloužit především jejím 
dlouhodobým politickým cílům a nesmí se stát zdrojem financování, které by v rámci 
VFR vyrovnávalo nedostatky v rozpočtové flexibilitě nebo mechanismech reakce na 
krize;

16. vyzývá proto Komisi, aby bezodkladně zajistila, že budou dostupné dostatečné 
prostředky a že bude poskytována pomoc odpovědným orgánům a nevládním 
organizacím, které se zabývají ukrajinskými uprchlíky v členských státech EU, se 
zvláštním zaměřením na členské státy, jež přijímají největší část uprchlíků; zdůrazňuje, 
že na podporu hostitelských subjektů a rodin by měla být vždy uplatňována míra 
spolufinancování ve výši 100 %, aby se zmírnila zátěž domácností, které uprchlíkům 
poskytují útočiště;

17. vyjadřuje znepokojení nad tím, že návrh plánu REPowerEU předložený Komisí 
zahrnuje větší prostor pro převod rozpočtových prostředků z politiky soudržnosti do 
Nástroje pro oživení a odolnost; zdůrazňuje, že do roku 2030 bude více než 100 miliard 
EUR ze zdrojů politiky soudržnosti investováno do transformace energetiky, 
dekarbonizace a obnovitelných zdrojů; vyzývá proto k urychlenému provádění politiky 
soudržnosti.
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STANOVISKO VÝBORU PRO ZEMĚDĚLSTVÍ A ROZVOJ VENKOVA

pro Výbor pro regionální rozvoj

o hospodářské, sociální a územní soudržnosti v Evropské unii: k osmé zprávě o soudržnosti
(2022/2032(INI))

Zpravodaj: Dacian Cioloş

NÁVRHY

Výbor pro zemědělství a rozvoj venkova vyzývá Výbor pro regionální rozvoj jako příslušný 
výbor, aby do návrhu usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy:

1. poukazuje na skutečnost, že odvětví zemědělství a chovu hospodářských zvířat trpí 
četnými krizemi, jako je klimatická krize, obchodní války, dopady pandemie a dopad 
války na Ukrajině, které jsou doprovázeny nárůstem cen energií, surovin a dodávek; 
dále poukazuje na to, že jednotlivé krize představují zvláštní výzvy pro politiku 
soudržnosti a evropskou solidaritu, neboť destabilizují zemědělské odvětví, snižují 
potravinové zabezpečení v rámci EU, omezují zemědělskou produkci Unie a dodávky 
potravin do třetích zemí a zvyšují riziko rozsáhlé hospodářské stagflace, což povede ke 
zvýraznění a prohloubení vnímaných rozdílů v bohatství mezi zeměmi a regiony EU, 
zejména venkovskými oblastmi, které jsou obzvláště ohroženy ztrátou pracovních míst 
a chudobou; zdůrazňuje, že všechny tyto krize mají dopad na hospodářský a sociální 
rozvoj zemědělských oblastí, a tudíž i na sociální a územní soudržnost; zdůrazňuje 
proto, že je třeba okamžitě a vhodným způsobem reagovat na naléhavé potřeby 
a budoucí hrozby s využitím nástrojů společné zemědělské politiky (SZP) a politiky 
soudržnosti;

2. připomíná klíčovou úlohu, kterou hrají a hráli zemědělci a zemědělsko-potravinářské 
odvětví, zejména během pandemie COVID-19, a to přesto, že také čelili značnému 
nárůstu vstupních nákladů a logistickým obtížím při zajišťování kontinuity přístupu ke 
kvalitním a cenově dostupným potravinám, zejména v případě krátkých dodavatelských 
řetězců a lokálně vypěstovaných potravin; domnívá se proto, že by místní dodávky měly 
být rozvíjeny tak, aby měly trvalý charakter, neboť zajišťují zvýšení příjmů zemědělců 
a umožňují spotřebitelům přístup ke kvalitním produktům;

3. připomíná, že ekologická transformace v oblasti produkce potravin by mohla přinést 
výhody pro prvovýrobce, životní prostředí i společnost jako celek; zdůrazňuje proto, že 
Zelená dohoda pro Evropu, a zejména strategie „od zemědělce ke spotřebiteli“ mohou 
být nástrojem harmonizovanějšího, soudržnějšího a udržitelnějšího rozvoje v EU;

4. oceňuje úlohu, kterou během pandemie sehráli migrující pracovníci, kteří pomáhali 
našim zemědělcům v zemědělských odvětvích náročných na pracovní sílu;
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5. zdůrazňuje, že venkovské oblasti se v důsledku pandemie COVID-19 staly 
atraktivnějšími pro lidi z jiných regionů, čímž se vytvořily podmínky pro změnu 
některých negativních trendů postihujících venkovské oblasti; v této souvislosti vyzývá 
členské státy, aby se více zaměřily a věnovaly více zdrojů na rozvoj těchto regionů, 
zejména v oblastech, jako je rozvoj digitální infrastruktury v regionech, ve kterých je 
míra rozšíření přístupu k internetu pod průměrem EU;

6. upozorňuje, že je nutné, aby byl na úrovni EU účinně a harmonizovaným způsobem 
prováděn plán pro nepředvídané události pro zajištění dodávek potravin a potravinového 
zabezpečení v dobách krize, vytyčený ve sdělení Komise k tomuto tématu 
(COM(2021)0689);

7. zdůrazňuje, že je důležité zvýšit odolnost zemědělsko-potravinářského systému Unie 
a vybavit jej nezbytnými nástroji a flexibilitou, aby bylo možné čelit novým krizím, 
jako je ruská agrese vůči Ukrajině, a to prostřednictvím investic do výzkumu a inovací, 
technické pomoci zemědělcům při přístupu k různým druhům financování digitalizace, 
propagačních kampaní usilujících o růst odvětví ekologického zemědělství a přechodu 
k udržitelnějšímu a územně propojenému zemědělství; připomíná, že je absolutně nutné 
zajistit potravinové zabezpečení v Evropské unii i na celém světě, zejména ve 
zranitelných třetích zemích, a že Unie má odpovědnost vůči třetím zemím závislým na 
dovozu potravin; v této souvislosti zdůrazňuje, že plné využití potenciálu udržitelné 
zemědělské produkce v Evropě je nezbytným předpokladem pro potravinové 
zabezpečení na našem kontinentu;

8. konstatuje, že politika soudržnosti a regionální strategie v oblasti životního prostředí 
nabízejí příležitosti k podpoře udržitelných investic zemědělců a správců lesů do 
přizpůsobení se změně klimatu, zejména do prevence povodní, sucha a požárů; 
navrhuje, aby byly tyto příležitosti v budoucnu zdůrazněny s cílem povzbudit členské 
státy a regionální orgány, aby je plně využily;

9. připomíná pozitivní dopad SZP na evropské regiony v posledních 60 letech, zejména 
pokud jde o zmírňování demografických trendů; vyzývá Komisi, aby posílila 
doplňkovost, koordinaci, flexibilitu a soudržnost, přijala průřezový přístup ke všem 
evropským politikám zaměřeným na provádění fondů EU a upřednostnila urychlení 
součinnosti a přístup k financování, zejména v případě politiky soudržnosti 
a zemědělské politiky, včetně projektů financovaných prostřednictvím Nástroje pro 
oživení a odolnost, a to zajištěním koordinace, doplňkovosti a soudržnosti v oblasti 
rozvoje venkova, zemědělské udržitelnosti a územní soudržnosti; zdůrazňuje, že je 
nutné, aby existovala účinná koordinace mezi evropskými a vnitrostátními politikami 
a došlo k odstranění administrativní zátěže při provádění s cílem umožnit regionům 
a územím plné využití příležitostí, které tyto finanční nástroje nabízejí;

10. konstatuje, že je důležité upozornit na skutečnost, že rozvoj venkova v ostrovních 
regionech čelí zvláštním výzvám;

11. zdůrazňuje význam politiky soudržnosti EU pro venkovské oblasti, v nichž žije téměř 
30 % obyvatel EU a které tvoří více než 80 % jejího území; připomíná, že naše 
venkovské oblasti jsou jádrem naší produkce potravin a součástí bohatství našeho 
kontinentu; zdůrazňuje úlohu, kterou by měla hrát dlouhodobá vize pro venkovské 
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oblasti EU při podpoře součinnosti mezi různými politikami EU, a to vytvořením rámce 
pro flexibilní spolupráci mezi orgány a zúčastněnými stranami založenou na nepřetržité 
pomoci zemědělcům a prováděním iniciativ uvedených v akčním plánu pro venkov; 
zdůrazňuje význam zásady partnerství a zapojení místních a regionálních subjektů do 
plánování, provádění a monitorování rozvoje venkova a územní soudržnosti; 
zdůrazňuje, že je třeba stanovit takové cíle politiky soudržnosti a SZP, které budou 
soudržné a vzájemně srovnatelné; zdůrazňuje, že v rámci těchto procesů by mělo být 
zohledňováno hledisko rovnosti žen a mužů.

12. konstatuje, že vylidňování má negativní dopad na sociální, hospodářskou a územní 
soudržnost EU, zejména ve venkovských a odlehlých oblastech; zdůrazňuje, že tato 
skutečnost zhoršuje ekonomické vyloučení a zvyšuje riziko chudoby a sociálního 
vyloučení; vyzývá proto Komisi a členské státy, aby věnovaly více finančních 
prostředků z Fondu pro regionální rozvoj a politiky soudržnosti na financování 
venkovských oblastí;

13. zdůrazňuje význam zemědělství pro vytváření pracovních míst a zajištění obživy ve 
venkovských oblastech, jakož i nutnosti bojovat proti vylidňování a opouštění 
venkovských oblastí, což je zvláště závažný problém v odlehlých a horských regionech 
kvůli nízkému potenciálu, který zde mají zemědělské činnosti z hlediska příjmů 
a produktivity; zdůrazňuje problém demografického stárnutí v Unii, který by se 
v nadcházejících letech mohl ještě zhoršit; zdůrazňuje, že je důležité podporovat 
opatření zaměřená na stabilizaci počtu obyvatel ve venkovských oblastech 
prostřednictvím cílených politik a přidělování nezbytných finančních prostředků 
a vytvářením a usnadňováním podmínek příznivých pro tvorbu kvalitních pracovních 
míst, přilákáním nových obyvatel a mladých lidí do venkovských oblastí a podporou 
zaměstnanosti mladých lidí v odvětví zemědělství prostřednictvím zmírňování rozdílů 
v odměňování mezi zemědělstvím a jinými odvětvími, určením řešení, která zajistí 
kompenzaci příjmů pro zemědělce v souladu se zrychleným růstem cen, zvýšením 
produktivity práce a konkurenceschopnosti podniků, zlepšením digitálního propojení 
prostřednictvím sítí s vysokou kapacitou ve venkovských oblastech, navýšením 
finančních prostředků určených na modernizaci a digitalizaci zemědělství a chovu 
hospodářských zvířat a zlepšením kvality života prostřednictvím podpory investic do 
infrastruktury, zejména zdravotnické, školní a silniční, a služeb;

14. zdůrazňuje, že je třeba i nadále investovat do digitální a ekologické transformace a do 
inovací a odborné přípravy v oblasti dovedností na venkově s cílem zmenšit rozdíly 
mezi venkovskými a městskými oblastmi a celkově zvýšit přitažlivost a dynamiku 
venkovských oblastí; vyjadřuje politování nad skutečností, že v současnosti má ve 
venkovských oblastech Unie přístup k širokopásmovým sítím s velmi vysokou rychlostí 
pouze každý šestý člověk; zdůrazňuje, že přechod k digitálnímu a modernizovanému 
zemědělskému modelu nebude možný bez zlepšení propojení venkovských oblastí EU; 
zdůrazňuje úlohu místních orgánů, pracovníků a společností v málo rozvinutých 
regionech při poskytování vzdělávání a odborné přípravy s cílem lépe připravit 
obyvatele na reakci na nové výzvy, což by místním orgánům, pracovníkům 
a společnostem pomohlo, aby tyto výzvy, jimž dané regiony čelí, brali více v potaz; 
konstatuje, že digitální transformace v Evropě je stále nerovnoměrná; zdůrazňuje, že je 
naléhavě nutné posílit základní digitální schopnosti EU;
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15. konstatuje, že zlepšení přístupu k ekologické dopravě a službám ve venkovských 
a odlehlých oblastech má zásadní význam pro potírání sociálního a digitálního 
vyloučení obyvatelstva v těchto regionech; vyzývá proto členské státy, aby vzhledem 
k rozmanitosti venkovských a odlehlých oblastí uznaly jejich význam a aby rozvíjely 
jejich potenciál stimulací investic do místní ekonomiky, podporou podnikání 
a zlepšováním jejich infrastruktury;

16. konstatuje, že méně rozvinuté regiony jsou výrazně více závislé na zaměstnanosti 
v zemědělství, a v důsledku toho pociťují větší negativní dopad hospodářské 
restrukturalizace a modernizace zemědělství, která vyžaduje méně pracovních sil; 
vyzývá proto, aby byly prozkoumány nové příležitosti pro udržení obyvatelstva v těchto 
oblastech, jako je rozvoj venkovského cestovního ruchu;

17. konstatuje, že opouštění půdy může mít negativní dopad na biologickou rozmanitost, 
neboť zemědělské postupy zachovávají přírodní stanoviště s vysokou biologickou 
rozmanitostí a krajinné prvky;

18. vyzdvihuje důležitou úlohu programu LEADER ve venkovských oblastech, neboť 
zapojuje místní subjekty do navrhování a provádění strategií, rozhodování a přidělování 
zdrojů určených na rozvoj jejich venkovských oblastí; konstatuje, že komunitní 
a občanské iniciativy mohou významně podpořit místní ekonomiku, sociální soudržnost 
a ekologickou transformaci, jakož i zmírňování změny klimatu a přizpůsobování se této 
změně; dále konstatuje, že místní akční skupiny a program LEADER mohou být 
hlavními nástroji pro dosažení těchto cílů; vyzývá členské státy, aby posílily program 
LEADER, zejména jeho rozpočet, a aby zajistily, aby se jeho finanční zdroje dostaly 
k projektům na místě;

19. zdůrazňuje, že je třeba lépe zkoumat dopady změny klimatu na evropské regiony, 
zejména v odvětví zemědělství, a přizpůsobit se jim, neboť představují významnou 
hrozbu pro budoucnost těchto regionů.

20. zdůrazňuje, že otázky rovnosti a začleňování hrají ještě významnější úlohu 
v regionálním rozvoji; vyzdvihuje zvláštní úlohu mladých lidí v politice soudržnosti;

21. poukazuje na skutečnost, že některé členské státy byly více zasaženy důsledky války na 
Ukrajině, a vyzývá Komisi, aby vyčlenila dodatečné finanční prostředky potřebné 
k provádění politik soudržnosti v těchto zemích, přičemž je nutné zaměřit se na 
flexibilitu převodů mezi jednotlivými fondy v případě nevyužití finančních prostředků;

22. zdůrazňuje, že rozdíly v rozvoji mezi členskými státy a regiony EU neúměrně postihují 
ženy; konstatuje, že je naprosto nezbytné zajistit podnikatelkám ve venkovských 
oblastech příznivé prostředí, včetně právní a politické podpory, což povede k lepšímu 
přístupu k informacím, znalostem a dovednostem, a usnadnit jim přístup k finančním 
zdrojům, což bude mít za následek vznik většího počtu pracovních míst ve venkovských 
oblastech;

23. vyzývá Komisi, aby určila a provedla nezbytná opatření v oblasti flexibility s cílem 
zajistit převod nevyužitých finančních prostředků EU a jejich nasměrování do různých 
zemědělských odvětví, zejména s cílem rozvíjet odvětví zpracování surovin a posílit 
krátké dodavatelské řetězce a obchod s lokálně pěstovanými potravinami;
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24. připomíná, že článek 174 Smlouvy o fungování Evropské unie, který se zabývá 
hospodářskou, sociální a územní soudržností, stanoví upřednostňování venkovských 
oblastí; konstatuje však, že při přidělování prostředků z Fondu soudržnosti nejsou 
venkovské oblasti a jejich specifické potřeby dostatečně zohledňovány; vyzývá proto 
Komisi, aby zvážila vypracování jasné metodiky pro posuzování toho, jaký podíl 
z financování soudržnosti má být venkovským oblastem přidělen;

25. zdůrazňuje, že je důležité zvýšit počet pracovních míst, která mohou obsadit ukrajinští 
uprchlíci, a vyzývá Komisi, aby za tímto účelem vypracovala naléhavě potřebné 
politiky a opatření.
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